
	

	

Ministarstvo uprave, kao tijelo zaduženo za  koordinaciju aktivnosti vezanih za provjeru broja 
i vjerodostojnosti svih potpisa birača (dalje: tijelo zaduženo za koordinaciju) iz Zahtjeva za 
raspisivanje državnog referenduma Građanske inicijative „Narod odlučuje“ o dopuni Ustava 
Republike Hrvatske člankom 72.a te Zahtjeva za raspisivanje državnog referenduma 
Građanske inicijative „Narod odlučuje“ o izmjeni članka 72. Ustava Republike Hrvatske, a 
temeljem Zaključka Vlade, (klasa: ______, ur. br.: _______) donesenog na sjednici održanoj 
2. kolovoza 2018., donosi: 
 

PRAVILNIK O PROVEDBI POSTUPKA PROVJERE BROJA I 
VJERODOSTOJNOSTI POTPISA PRIKUPLJENIH ZA DRŽAVNI REFERENDUM 

 
I. UVODNE ODREDBE 

Predmet Pravilnika 

Članak 1. 
Ovim Pravilnikom uređuje se: 
a. operativna provedba postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa prikupljenih za 
raspisivanje državnog referenduma; 
b. tehnička podrška postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa prikupljenih za 
raspisivanje državnog referenduma; 
c. nadzor nad provedbom postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa prikupljenih 
za raspisivanje državnog referenduma; 
d. zaštita osobnih podataka građana u postupku provjere broja i vjerodostojnosti potpisa 
prikupljenih za raspisivanje državnog referenduma; 
e. rokovi u vezi postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa prikupljenih za 
raspisivanje državnog referenduma. 
 

II. OPERATIVNA I TEHNIČKA PROVEDBA 
Provedbeno tijelo 

Članak 2. 

(1) Tijelo zaduženo za koordinaciju određuje koje će tijelo operativno provoditi postupak 
provjere broja i vjerodostojnosti potpisa prikupljenih za raspisivanje državnog referenduma 
(dalje: tijelo zaduženo za operativnu provedbu). 

(2) Tijelo zaduženo za operativnu provedbu dužno je tijekom provedbe postupka provjere 
broja i vjerodostojnosti potpisa surađivati s tijelom zaduženim za koordinaciju te ga 
obavještavati o poduzetim koracima od značaja za postupak, osobnim podacima i broju osoba 
zaduženih za provedbu postupka, njihovom statusu (djelatnici, vanjski suradnici i dr.) te 
načinu organizacije rada. 

Tehnička podrška 



	

Članak 3. 
(1) Tijelo zaduženo za koordinaciju određuje koje će tijelo i na koji način pružati tehničku 
podršku tijelu zaduženom za koordinaciju i tijelu zaduženom za provedbu u vezi postupka 
provjere broja i vjerodostojnosti potpisa. 

Provjera potpisa 

Članak 4. 

(Precizno definirati kako će izgledati procedura provjere svakog potpisa)  

... 

... 

... 

Valjan potpis 

Članak 5. 

(1) Valjan potpis je onaj kojim se s velikom vjerojatnošću može utvrditi jasno izražena volja 
birača za raspisivanje referenduma. 

(2) Je li potpis valjan utvrđuje se prema tri osnove za utvrđivanje valjanosti: ime i prezime, 
osobni identifikacijski broj (OIB) te vlastoručni potpis. 

(3) Zanemarive pogreške u podacima unesenim u popisnu knjigu (ispuštanje znamenke 
prilikom upisivanja OIB-a, upisivanje pogrešne znamenke prilikom upisivanja OIB-a, 
smanjena čitljivost rukopisa i dr.) ne smiju biti diskvalifikatorni čimbenik sve dok je iz 
cjelokupnog skupa podataka konkretnog birača (ime i prezime, OIB, potpis), odnosno na 
temelju ostalih osnova za utvrđivanje valjanosti, moguće s velikom vjerojatnošću utvrditi 
jasno izraženu volju birača za raspisivanjem referenduma. 

(4) U slučaju ocjene potpisa kao nevažećeg na temelju jedne od osnova za utvrđivanje 
valjanosti, mora se provesti postupak kontrole njegove valjanosti na temelju dvije preostale 
osnove. 
 

III. NADZOR 

Promatranje postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa 

Članak 6. 

(1) Tijelo zaduženo za koordinaciju i tijelo zaduženo za operativnu provedbu postupka 
provedbe broja i vjerodostojnosti potpisa dužni su omogućiti predstavnicima Organizacijskog 
odbora građanske inicijative, kao organizatorima prikupljanja potpisa za raspisivanje 
državnog referenduma, promatranje cjelokupnog postupka provjere, na svakom mjestu gdje se 
postupak obavlja i u svako vrijeme u koje se obavlja. 



	

(2) Tijela iz stavka 1. dužna su osigurati adekvatne uvjete za stalnu prisutnost predstavnika 
građanske inicijative prigodom provjere broja i vjerodostojnosti potpisa. 

(3) Organizatori inicijative dužni su u roku od osam dana nakon zaključka Vlade o 
pristupanju postupku provjere broja i vjerodostojnosti potpisa dostaviti tijelima iz stavka 1. 
popis svojih predstavnika  koji će sudjelovati u promatranju te njihove osobne podatke (ime i 
prezime, datum rođenja, adresa, OIB, broj osobne iskaznice). 

(4) Tijelo zaduženo za koordinaciju može omogućiti drugim zainteresiranim fizičkim 
osobama te predstavnicima pravnih osoba koji obavljaju djelatnosti promatranja izbora i/ili 
zaštite ljudskih prava promatranje postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa na 
temelju njihovog obrazloženog pisanog zahtjeva podnesenog najkasnije tri dana nakon 
zaključka Vlade o pristupanju postupku provjere. 

(5) Na osobe iz stavka 4. na odgovarajući se način primjenjuje odredba stavka 3. ovog članka.  

(6) Pravne osobe iz stavka 4. ovog članka smiju imenovati najviše dva predstavnika za 
sudjelovanje u promatranju postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa koji 
promatranje ne smiju obavljati istovremeno.  

Zapisnici promatranja 

Članak 7. 

(1) Predstavnici Organizacijskog odbora te predstavnici drugih fizičkih i pravnih osoba 
kojima je odobreno sudjelovanje u promatranju postupka provjere broja i vjerodostojnosti 
potpisa po završetku dana, ovisno o vremenskoj organizaciji postupka, sastavljaju zapisnik o 
promatranju kojeg potpisuju predstavnik promatrača koji ga je sastavio te predstavnici tijela 
zaduženog za koordinaciju i tijela zaduženog za operativnu provedbu. 

(2) U slučaju da predstavnici tijela zaduženog za koordinaciju i tijela zaduženog za operativnu 
provedbu izjave prigovor na zapisnik, dužni su isti zabilježiti na kraju zapisnika te se 
potpisati. 

(3) U slučaju da predstavnici tijela zaduženog za koordinaciju i/ili tijela zaduženog za 
operativnu provedbu odbiju potpisati zapisnik, isto će se zabilježiti na kraju zapisnika. 
 

III. ZAŠTITA OSOBNIH PODATAKA 

Zaštita i tajnost osobnih podataka građana 

Članak 8. 

(1) Osobni podaci koje su birači dali pri potpisivanju zahtjeva za raspisivanje državnog 
referenduma su tajni. 

(2) Tijelo zaduženo za koordinaciju i tijelo zaduženo za operativnu provedbu postupka 
provjere broja i vjerodostojnosti prikupljenih potpisa dužna su osigurati zaštitu i tajnost 



	

osobnih podataka građana koji su prikupljeni na temelju potpisivanja zahtjeva za raspisivanje 
državnog referenduma.  
(3) Tijela iz stavka 2. ovog članka dužna su u svom radu pridržavati se Uredbe (EU) 2016/679 
Europskog parlamenta i Vijeća od 27. travnja 2016. o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom 
osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage 
Direktive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podataka, SL EU L119) te Zakona o provedbi 
Opće uredbe o zaštiti podataka (NN 42/18) i drugih važećih propisa o zaštiti osobnih 
podataka. 

(4) Nadzor nad zaštitom osobnih podataka građana u postupku provjere broja i 
vjerodostojnosti postupka provodi Agencija za zaštitu osobnih podataka. 
 

IV. ROKOVI 

Rok za početak postupka provjere broja i vjerodostojnosti prikupljenih potpisa 

Članak 9. 

Tijelo zaduženo za koordinaciju te tijelo zaduženo za operativnu provedbu postupka provjere 
broja i vjerodostojnosti prikupljenih potpisa dužni su započeti s istim u roku od osam dana 
nakon donošenja zaključka Vlade o pristupanju postupku provjere. 

Rok za provedbu postupka provjere broja i vjerodostojnosti prikupljenih potpisa 

Članak 10. 

Broj i vjerodostojnost potpisa prikupljenih za raspisivanje državnog referenduma mora se 
provjeriti u roku od najviše trideset dana od dana početka provjere. 

  

V. ZAVRŠNE ODREDBE 

Primjena Pravilnika 

Članak 11. 

(1) Ovaj Pravilnik primjenjuje se za potrebe postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa 
prikupljenih od građanske inicijative “Narod odlučuje” te, na odgovarajući način, za sve 
daljnje inicijative za raspisivanje državnog referenduma. 

(2) Rokovi iz članka 6. st. 3. i 4. te članka 9. ovog Pravilnika računaju se od dana stupanja na 
snagu ovog Pravilnika u odnosu na referendumske inicijative u tijeku, a započete su prije 
njegovog stupanja na snagu. 

Stupanje na snagu 

Članak 12. 



	

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom objave u “Narodnim novinama”. 

Nadležnost 

Članak 13. 

(1) Za urednu provedbu ovog Pravilnika nadležno je Ministarstvo uprave. 

(2) Za donošenje izmjena i dopuna te novog Pravilnika nadležno je Ministarstvo uprave. 

Produžena primjena Pravilnika 

Članak 14. 

U slučaju stupanja na snagu izmjena i dopuna ovog Pravilnika ili donošenja novog Pravilnika, 
ovaj Pravilnik primjenjuje se na postupak provjere broja i vjerodostojnosti potpisa svih 
referendumskih inicijativa započetih do dana stupanja na snagu dopunjenog, izmijenjenog ili 
novog Pravilnika. 

Financiranje 

Članak 15. 

Za financiranje postupka provjere broja i vjerodostojnosti potpisa zaduženo je Ministarstvo 
financija, temeljem zaključka Vlade Republike Hrvatske (klasa: ____, ur. br.: _____) 
donesenog na sjednici održanoj 2. kolovoza 2018. godine. 

   
 
 

	
	
	
	


